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WARNING! Read all instructions. Failure to follow all 
instructions listed below may result in electric shock, 
fire and/or serious injury. The term “power tool” in 
all of the warnings listed below refers to your mains 
operated (corded) power tool or battery operated 
(cordless) power tool.
SAVE THESE INSTRUCTIONS.
1) Work area

a)	Keep work area clean and well lit. Cluttered 
and dark areas invite accidents.

b)	Do not operate power tools in explosive atmos-
pheres, such as in the presence of flammable 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.

c)	Keep children and bystanders away while 
operating a power tool. Distractions can cause 
you to lose control.

2) Electrical safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any 
adapter plugs with earthed (grounded) power 
tools. Unmodified plugs and matching outlets 
will reduce risk of electric shock.

b)	Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of elec-
tric shock if your body is earthed or grounded.

c)	Do not expose power tools to rain or wet con-
ditions. Water entering a power tool will increase 
the risk of electric shock.

d)	Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. 
Keep cord away from heat, oil, sharp edges 
or moving parts. Damaged or entangled cords 
increase the risk of electric shock.

e)	When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of 
a cord suitable for outdoor use reduces the risk 
of electric shock.

f)	If operating a power tool in a damp location 
is unavoidable, use a residual current device 
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces 
the risk of electric shock.

3) Personal safety
a)	Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. 
Do not use a power tool while you are tired or 
under the influence of drugs, alcohol or medi-

cation. A moment of inattention while operating 
power tools may result in serious personal injury.

b)	Use safety equipment. Always wear eye pro-
tection. Safety equipment such as dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate conditions will 
reduce personal injuries.

c)	Avoid accidental starting. Ensure the switch is 
in the off position before plugging in. Carrying 
power tools with your finger on the switch or 
plugging in power tools that have the switch on 
invites accidents.

d)	Remove any adjusting key or wrench before 
turning the power tool on. A wrench or a key 
left attached to a rotating part of the power tool 
may result in personal injury.

e)	Do not overreach. Keep proper footing and 
balance at all times. This enables better control 
of the power tool in unexpected situations.

f)	Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts. Loose clothes, jewe-
llery or long hair can be caught in moving parts.

g)	If devices are provided for the connection of 
dust extraction and collection facilities, ensure 
these are connected and properly used. Use of 
these devices can reduce dust related hazards.

4) Power tool use and care
a)	Do not force the power tool. Use the correct 

power tool for your application. The correct 
power tool will do the job better and safer at 
the rate for which it was designed.

b)	Do not use the power tool if the switch does not 
turn it on and off. Any power tool that cannot 
be controlled with the switch is dangerous and 
must be repaired.

c)	Disconnect the plug from the power source 
before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. Such 
preventive safety measures reduce the risk of 
starting the power tool accidentally.

d)	Store idle power tools out of the reach of chil-
dren and do not allow persons unfamiliar with 
the power tool or these instructions to operate 
the power tool. Power tools are dangerous in 
the hands of untrained users.

e)	Maintain power tools. Check for misalignment 
or binding of moving parts, breakage of parts 
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and any other condition that may affect the 
power tools operation. If damaged, have the 
power tool repaired before use. Many accidents 
are caused by poorly maintained power tools.

f)	Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges 
are less likely to bind and are easier to control.

g)	Use the power tool, accessories and tool bits 
etc., in accordance with these instructions and 
in the manner intended for the particular type 
of power tool, taking into account the working 
conditions and the work to be performed. Use 
of the power tool for operations different from 
those intended could result in a hazardous 
situation.

5) Service
a)	Have your power tool serviced by a qualified 

repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the 
power tool is maintained.
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ATTENTION ! Lire toutes les indications. Le non-
respect
des instructions indiquées ci-après peut entraîner 
un choc électrique, un incendie et/ou de graves 
blessures sur les personnes. La notion d’«outil élec-
troportatif» mentionnée par la suite se rapporte à des 
outils électriques raccordés au secteur (avec câble de 
raccordement) et à des outils électriques à batterie 
(sans câble de raccordement).
GARDER PRECIEUSEMENT CES INSTRUCTIONS DE 
SECURITE.
1) Place de travail

a)	Maintenez l’endroit de travail propre et bien 
éclairé. Un lieu de travail en désordre ou mal 
éclairé augmente le risque d’accidents.

b)	N’utilisez pas l’appareil dans un environne-
ment présentant des risques d’explosion et 
où se trouvent des liquides, des gaz ou pous-
sières inflammables. Les outils électroportatifs 
génèrent des étincelles risquant d’enflammer 
les poussières ou les vapeurs.

c)	Tenez les enfants et autres personnes éloignés 
durant l’utilisation de l’outil électroportatif. 
En cas d’inattention vous risquez de perdre le 
contrôle sur l’appareil.

2) Sécurité relative au système électrique
a) La fiche de secteur de l’outil électroportatif 

doit être appropriée à la prise de courant. Ne 
modifiez en aucun cas la fiche. N’utilisez pas 
de fiches d’adaptateur avec des appareils avec 
mise à la terre. Les fiches non modifiées et les 
prises de courant appropriées réduisent le risque 
de choc électrique.

b)	Evitez le contact physique avec des surfaces 
mises à la terre tels que tuyaux, radiateurs, 
fours et réfrigérateurs. Il y a un risque élevé 
de choc électrique au cas où votre corps serait 
relié à la terre.

c)	N’exposez pas l’outil électroportatif à la pluie 
ou à l’humidité. La pénétration d’eau dans un 
outil électroportatif augmente le risque d’un 
choc électrique.

d)	N’utilisez pas le câble à d’autres fins que celles 
prévues, n’utilisez pas le câble pour porter 
l’appareil ou pour l’accrocher ou encore pour 
le débrancher de la prise de courant. Mainte-
nez le câble éloigné des sources de chaleur, 
des parties grasses, des bords tranchants ou 
des parties de l’appareil en rotation. Un câble 

endommagé ou torsadé augmente le risque 
d’un choc électrique.

e)	Au cas où vous utiliseriez l’outil électroportatif 
à l’extérieur, utilisez une rallonge autorisée 
homologuée pour les applications extérieures. 
L’utilisation d’une rallonge électrique homolo-
guée pour les applications extérieures réduit le 
risque d’un choc électrique.

e)	Si l’usage d’un outil dans un emplacement 
humide est inévitable, utiliser une alimentation 
protégée par un dispositif à courant différen-
tiel résiduel (RCD). L’usage d’un RCD réduit le 
risque de choc électrique.

3) Sécurité des personnes
a)	Restez vigilant, surveillez ce que vous faites. 

Faites preuve de bon en utilisant l’outil élec-
troportatif. N’utilisez pas l’appareil lorsque 
vous êtes fatigué ou après avoir consommé 
de l’alcool, des drogues ou avoir pris des 
médicaments. Un moment d’inattention lors 
de l’utilisation de l’appareil peut entraîner de 
graves blessures sur les personnes.

b)	Portez des équipements de protection. Portez 
toujours des lunettes de protection. Le fait de 
porter des équipements de protection person-
nels tels que masque anti-poussières, chaus-
sures de sécurité antidérapantes, casque de 
protection ou protection acoustique suivant le 
travail à effectuer, réduit le risque de blessures.

c)	Evitez une mise en service par mégarde. As-
surez-vous que l’interrupteur est effectivement 
en position d’arrêt avant de retirer la fiche de 
la prise de courant. Le fait de porter l’appareil 
avec le doigt sur l’interrupteur ou de brancher 
l’appareil sur la source de courant lorsque 
l’interrupteur est en position de fonctionnement, 
peut entraîner des accidents.

d)	Enlevez tout outil de réglage ou toute clé avant 
de mettre l’appareil en fonctionnement. Une 
clé ou un outil se trouvant sur une partie en 
rotation peut causer des blessures.

e)	Ne surestimez pas vos capacités. Veillez à gar-
der toujours une position stable et équilibrée. 
Ceci vous permet de mieux contrôler l’appareil 
dans des situations inattendues.

f)	Portez des vêtements appropriés. Ne portez 
pas de vêtements amples ni de bijoux. Main-
tenez cheveux, vêtements et gants éloignés 
des parties de l’appareil en rotation. Des 
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vêtements amples, des bijoux ou des cheveux 
longs peuvent être happés par des pièces en 
mouvement.

g)	Si des dispositifs servant à aspirer ou à recuei-
llir les poussières doivent être utilisés, vérifiez 
que ceux-ci soient effectivement raccordés et 
qu’ils sont correctement utilisés. L’utilisation 
de tels dispositifs réduit les dangers dus aux 
poussières.

4) Utilisation et emploi soigneux de l’outil élec-
troportatif

a)	Ne surchargez pas l’appareil. Utilisez l’outil 
électroportatif approprié au travail à effec-
tuer. Avec l’outil électroportatif approprié, vous 
travaillerez mieux et avec plus de sécurité à la 
vitesse pour laquelle il est prévu.

b)	N’utilisez pas un outil électroportatif dont 
l’interrupteur est défectueux. Un outil élec-
troportatif qui ne peut plus être mis en ou hors 
fonctionnement est dangereux et doit être 
réparé.

c)	Retirer la fiche de la prise de courant avant 
d’effectuer des réglages sur l’appareil, 
de changer les accessoires, ou de ranger 
l’appareil. Cette mesure de précaution empê-
che une mise en fonctionnement par mégarde.

d)	Gardez les outils électroportatifs non utilisés 
hors de portée des enfants. Ne permettez 
pas l’utilisation de l’appareil à des personnes 
qui ne se sont pas familiarisées avec celui-ci 
ou qui n’ont pas lu ces instructions. Les outils 
électroportatifs sont dangereux lorsqu’ils sont 
utilisés par des personnes non initiées.

e)	Prenez soin des outils électroportatifs. Vérifiez 
que les parties en mouvement fonctionnent 
correctement et qu’elles ne soient pas coin-
cées, et contrôlez si des parties sont cassées 
ou endommagées de telle sorte que le bon 
fonctionnement de l’appareil s’en trouve 
entravé. Faites réparer les parties endomma-
gées avant d’utiliser l’appareil. De nombreux 
accidents sont dus à des outils électroportatifs 
mal entretenus.

f)	Maintenez les outils de coupe aiguisés et 
propres. Des outils soigneusement entretenus 
avec des bords tranchants bien aiguisés se 
coincent moins souvent et peuvent être guidés 
plus facilement.

g)	Utilisez les outils électroportatifs, les acces-
soires, les outils à monter etc conformément à 
ces instructions et aux prescriptions en vigueur 

pour ce type d’appareil. Tenez compte égale-
ment des conditions de travail et du travail à 
effectuer. L’utilisation des outils électroportatifs 
à d’autres fins que celles prévues peut entraîner 
des situations dangereuses.

5) Service
a)	Ne faites réparer votre outil électroportatif que 

par un personnel qualifié et seulement avec 
des pièces de rechange d’origine. Ceci permet 
d’assurer la sécurité de l’appareil.
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ACHTUNG! Sämtliche Anweisungen sind zu lesen. 
Fehler bei der Einhaltung der nachstehend aufgeführ-
ten Anweisungen können elektrischen Schlag, Brand 
und/oder schwere Verletzungen verursachen. Der 
nachfolgend verwendete Begriff “Elektrowerkzeug“ 
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit 
Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeu-
ge (ohne Netzkabel).
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.
1) Arbeitsplatz

a)	Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und 
aufgeräumt. Unordnung und unbeleuchtete 
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b)	Arbeiten Sie mit dem Gerät nicht in explosions-
gefährdeter Umgebung, in der sich brennbare 
Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befinden. 
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den 
Staub oder die Dämpfe entzünden können.

c)	Halten Sie Kinder und andere Personen 
während der Benutzung des Elektrowerkzeugs 
fern. Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle 
über das Gerät verlieren.

2) Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Gerätes muss in die 

Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie 
keine Adapterstecker gemeinsam mit schutz-
geerdeten Geräten. Unveränderte Stecker und 
passende Steckdosen verringern das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

b)	Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
Oberflächen, wie von Rohren, Heizungen, 
Herden und Kühlschränken. Es besteht ein 
erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn 
Ihr Körper geerdet ist.

c)	Halten Sie das Gerät von Regen oder Nässe 
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Ele-
ktrogerät erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

d)	Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das 
Gerät zu tragen, aufzuhängen oder um den 
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten 
Sie das Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen 
Kanten oder sich bewegenden Geräteteilen. 
Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e)	Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im 
Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlän-

gerungskabel, die auch für den Außenbereich 
zugelassen sind. Die Anwendung eines für den 
Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels 
verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

e)	Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugesi 
n feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, 
verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschal-
ter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters 
vermindert das Risiko eines elektrischen Schla-
ges.

3) Sicherheit von Personen
a)	Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was 

Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die 
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen 
Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder 
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder 
Medikamenten stehen. Ein Moment der Una-
chtsamkeit beim Gebrauch des Gerätes kann 
zu ernsthaften Verletzungen führen.

b)	Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung 
und immer eine Schutzbrille. Das Tragen per-
sönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske, 
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm 
oder Gehörschutz, je nach Art und Einsatz des 
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von 
Verletzungen.

c)	Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbe-
triebnahme. Vergewissern Sie sich, dass der 
Schalter in der Position “AUS“ ist, bevor Sie 
den Stecker in die Steckdose stecken. Wenn 
Sie beim Tragen des Gerätes den Finger am 
Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet an 
die Stromversorgung anschließen, kann dies zu 
Unfällen führen.

d)	Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlüssel, bevor Sie das Gerät einschalten. 
Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Geräteteil befindet, kann zu Verlet-
zungen führen.

e)	Überschätzen Sie sich nicht. Sorgen Sie für 
einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit 
das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das 
Gerät in unerwarteten Situationen besser kon-
trollieren.

f)	Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie 
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten 
Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern 
von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare können von sich 
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bewegenden Teilen erfasst werden.
g)	Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtun-

gen montiert werden können, vergewissern 
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und 
richtig verwendet werden. Das Verwenden 
dieser Einrichtungen verringert Gefährdungen 
durch Staub.

4) Sorgfältiger Umgang und Gebrauch von Ele-
ktrowerkzeugen

a)	Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden 
Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte 
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Ele-
ktrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer 
im angegebenen Leistungsbereich.

b)	Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das 
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist 
gefährlich und muss repariert werden.

c)	Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen, 
Zubehörteile wechseln oder das Gerät wegle-
gen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den 
unbeabsichtigten Start des Gerätes.

d)	Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie Personen das Gerät nicht benut-
zen, die mit diesem nicht vertraut sind oder 
diese Anweisungen nicht gelesen haben. 
Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn Sie von 
unerfahrenen Personen benutzt werden.

e)	Pflegen Sie das Gerät mit Sorgfalt. Kontrollie-
ren Sie, ob bewegliche Geräteteile einwandfrei 
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile 
gebrochen oder so beschädigt sind, dass die 
Funktion des Gerätes beeinträchtigt ist. Lassen 
Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz des 
Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre 
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeu-
gen.

f)	Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und 
sauber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge 
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich 
weniger und sind leichter zu führen.

g)	Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen 
Anweisungen und so, wie es für diesen spezie-
llen Gerätetyp vorgeschrieben ist. Berücksichti-
gen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die 
auszuführende Tätigkeit. Der Gebrauch von 
Elektrowerkzeugen für andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu gefährlichen 

Situationen führen.
5) Service

a)	Lassen Sie Ihr Gerät nur von qualifiziertem Fa-
chpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen 
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die 
Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.
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ATTENZIONE! È assolutamente necessario leggere 
attentamente tutte le istruzioni. Eventuali errori 
nell’adempimento delle istruzioni qui di seguito 
riportate potranno causare scosse elettriche, incendi 
e/o lesioni gravi. Il termine qui di seguito utilizzato 
«utensile elettrico» si riferisce ad utensili elettrici 
alimentati dalla rete (con linea di allacciamento), 
nonché ad utensili elettrici alimentati a pile (senza 
linea di allacciamento).
CUSTODIRE ACCURATAMENTE LE PRESENTI IS-
TRUZIONI.
1) Posto di lavoro

a)	Mantenere pulito ed ordinato il posto di lavoro. 
Il disordine e le zone di lavoro non illuminate 
possono essere fonte di incidenti.

b)	Evitare d’impiegare l’utensile in ambienti 
soggetti al rischio di esplosioni nei quali si 
trovino liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli 
utensili elettrici producono scintille che possono 
far infiammare la polvere o i gas.

c)	Mantenere lontani i bambini ed altre persone 
durante l’impiego dell’utensile elettrico. Even-
tuali distrazioni potranno comportare la perdita 
del controllo sull’utensile.

2) Sicurezza elettrica
a) La spina per la presa di corrente dovrà essere 

adatta alla presa. Evitare assolutamente di 
apportare modifiche alla spina. Non impie-
gare spine adattatrici assieme ad utensili con 
collegamento a terra. Le spine non modificate 
e le prese adatte allo scopo riducono il rischio 
di scosse elettriche.

b)	Evitare il contatto fisico con superfici collegate 
a terra, come tubi, riscaldamenti, cucine elet-
triche e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio 
di scosse elettriche nel momento in cui il corpo 
é messo a massa.

c)	Custodire l’utensile al riparo dalla pioggia o 
dall’umidità. L’eventuale infiltrazione di acqua 
in un utensile elettrico va ad aumentare il rischio 
d’insorgenza di scosse elettriche.

d)	Non usare il cavo per scopi diversi da quelli 
previsti al fine di trasportare o appendere 
l’apparecchio, oppure di togliere la spina 
dalla presa di corrente. Mantenere l’utensile 
al riparo da fonti di calore, dall’olio, dagli 
spigoli o da parti di strumenti in movimento. 
I cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il 

rischio d’insorgenza di scosse elettriche.
e)	Qualora si voglia usare l’utensile all’aperto, 

impiegare solo ed esclusivamente cavi di pro-
lunga omologati per l’impiego all’esterno. L’uso 
di un cavo di prolunga omologato per l’impiego 
all’esterno riduce il rischio d’insorgenza di scosse 
elettriche.

f)	Qualora non fosse possibile evitare di uti-
lizzare l’elettroutensile in ambiente umido, 
utilizzare un interruttore di sicurezza. L’uso di 
un interruttore di sicurezza riduce il rischio di 
una scossa elettrica.

3) Sicurezza delle persone
a)	È importante concentrarsi su ciò che si sta fa-

cendo e a maneggiare con giudizio l’utensile 
elettrico durante le operazioni di lavoro. Non 
utilizzare l’utensile in caso di stanchezza o 
sotto l’effetto di droghe, bevande alcoliche 
e medicinali. Un attimo di distrazione durante 
l’uso dell’utensile potrà causare lesioni gravi.

b)	Indossare sempre equipaggiamento protettivo 
individuale, nonché guanti protettivi. Se si avrà 
cura d’indossare equipaggiamento protettivo 
individuale come la maschera antipolvere, la 
calzatura antisdrucciolevole di sicurezza, il casco 
protettivo o la protezione dell’udito, a seconda 
dell’impiego previsto per l’utensile elettrico, si 
potrà ridurre il rischio di ferite.

c)	Evitare l’accensione involontaria dell’utensile. 
Assicurarsi che il tasto si trovi in posizione di 
«SPENTO», prima d’inserire la spina nella 
presa di corrente. Il fatto di tenere il dito sopra 
all’interruttore o di collegare l’utensile accesso 
all’alimentazione di corrente potrà essere causa 
di incidenti.

d)	Togliere gli attrezzi di regolazione o la chiave 
inglese prima di accendere l’utensile. Un 
utensile o una chiave inglese che si trovino in 
una parte di strumento in rotazione potranno 
causare lesioni.

e)	È importante non sopravvalutarsi. Avere cura 
di mettersi in posizione sicura e di mantene-
re l’equilibrio. In tale maniera sarà possibile 
controllare meglio l’apparecchio in situazioni 
inaspettate.

f)	Indossare vestiti adeguati. Evitare di indossare 
vestiti lenti o gioielli. Tenere i capelli, i vestiti ed 
i guanti lontani da pezzi in movimento. Vestiti 
lenti, gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi 
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in pezzi in movimento.
g)	Se sussiste la possibilità di montare dispositivi 

di aspirazione o di captazione della polvere, 
assicurarsi che gli stessi siano stati installati 
correttamente e vengano utilizzati senza erro-
ri. L’impiego dei suddetti dispositivi diminuisce il 
pericolo rappresentato dalla polvere.

4) Maneggio ed impiego accurato di utensili elettrici
a)	Non sovraccaricare l’utensile. Impiegare 

l’utensile elettrico adatto per sbrigare il la-
voro. Utilizzando l’utensile elettrico adatto si 
potrà lavorare meglio e con maggior sicurezza 
nell’ambito della gamma di potenza indicata.

b)	Non utilizzare utensili elettrici con interruttori 
difettosi. Un utensile elettrico che non si può 
più accendere o spegnere è pericoloso e dovrà 
essere riparato.

c)	Togliere la spina dalla presa di corrente prima 
di regolare l’apparecchio, di sostituire pezzi di 
ricambio o di mettere da parte l’apparecchio. 
Tale precauzione eviterà che l’apparecchio possa 
essere messo in funzione inavvertitamente.

d)	Custodire gli utensili elettrici non utilizzati al 
di fuori della portata dei bambini. Non fare 
usare l’apparecchio a persone che non sono 
abituate ad usarlo o che non abbiano letto 
le presenti istruzioni. Gli utensili elettrici sono 
pericolosi se utilizzati da persone inesperte.

e)	Effettuare accuratamente la manutenzione 
dell’apparecchio. Verificare che le parti mobili 
dello strumento funzionino perfettamente e 
non s’inceppino, che non ci siano pezzi rotti 
o danneggiati al punto tale da limitare la 
funzione dell’apparecchio stesso. Far ripa-
rare le parti danneggiate prima d’impiegare 
l’apparecchio. Numerosi incidenti vengono 
causati da utensili elettrici la cui manutenzione 
è stata effettuata poco accuratamente.

f)	Mantenere affilati e puliti gli utensili da taglio. 
Gli utensili da taglio curati con particolare atten-
zione e con taglienti affilati s’inceppano meno 
frequentemente e sono più facili da condurre.

g)	Utilizzare utensili elettrici, accessori, attrezzi, 
ecc. in conformità con le presenti istruzioni e 
secondo quanto previsto per questo tipo spe-
cifico di apparecchio. Osservare le condizioni 
di lavoro ed il lavoro da eseguirsi durante 
l’impiego. L’impiego di utensili elettrici per usi 
diversi da quelli consentiti potrà dar luogo a 
situazioni di pericolo.

5) Assistenza

a)	Fare riparare l’apparecchio solo ed esclusi-
vamente da personale specializzato e solo 
impiegando pezzi di ricambio originali. In tale 
maniera potrà essere salvaguardata la sicurezza 
dell’apparecchio.
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OBS! Les gjennom alle anvisningene. Feil ved over-
holdelsen av nedenstående anvisninger kan medføre 
elektriske støt, brann og/eller alvorlige skader. Det 
nedenstående
anvendte uttrykket «elektroverktøy» gjelder for strøm-
drevne elektroverktøy (med ledning) og batteridrevne 
elektroverktøy (uten ledning).
TA GODT VARE PÅ DISSE ANVISNINGENE.
1) Arbeidsplassen

a)	Hold arbeidsområdet rent og ryddig. Rotete 
arbeidsområder og arbeidsområder uten lys 
kan føre til ulykker.

b)	Ikke arbeid med maskinen i eksplosjonsutsatte 
omgivelser – der det befinner seg brennbare 
væsker, gass eller støv. Elektroverktøy lager 
gnister som kan antenne støv eller damper.

c)	Hold barn og andre personer unna når ele-
ktroverktøyet brukes. Hvis du blir forstyrret 
under arbeidet, kan du miste kontrollen over 
maskinen.

2) Elektrisk sikkerhet
a) Støpselet til maskinen må passe inn i stikkon-

takten. Støpselet må ikke forandres på noen 
som helst måte. Ikke bruk adapterstøpsler 
sammen med jordede maskiner. Bruk av 
støpsler som ikke er forandret på og passende 
stikkontakter reduserer risikoen for elektriske 
støt.

b)	Unngå kroppskontakt med jordede overflater 
slik som rør, ovner, komfyrer og kjøleskap. Det 
er større fare ved elektriske støt hvis kroppen din 
er jordet.

c)	Hold maskinen unna regn eller fuktighet. 
Dersom det kommer vann i et elektroverktøy, 
øker risikoen for elektriske støt.

d)	Ikke bruk ledningen til andre formål, f.eks. til 
å bære maskinen, henge den opp eller trekke 
den ut av stikkontakten. Hold ledningen unna 
varme, olje, skarpe kanter eller maskindeler 
som beveger seg. Med skadede eller opphope-
de ledninger øker risikoen for elektriske støt.

e)	Når du arbeider utendørs med et elektro-
verktøy, må du kun bruke en skjøteledning 
som er godkjent til utendørs bruk. Når du 
bruker en skjøteledning som er egnet for uten-
dørs bruk, reduseres risikoen for elektriske støt.

f)	Hvis det ikke kan unngås å bruke elektro-
verktøyet i fuktige omgivelser, må du bruke en 

jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer 
risikoen for elektriske støt.

3) Personsikkerhet
a)	Vær oppmerksom, pass på hva du gjør, gå 

fornuftig frem når du arbeider med et ele-
ktroverktøy. Ikke bruk maskinen når du er trett 
eller er påvirket av narkotika, alkohol eller 
medikamenter. Et øyeblikks uoppmerksomhet 
ved bruk av maskinen kan føre til alvorlige 
skader.

b)	Bruk personlig verneutstyr og husk alltid å 
bruke vernebriller. Bruk av personlig verneuts-
tyr som støvmaske, sklisikre vernesko, hjelm 
eller hørselvern – avhengig av type og bruk av 
elektroverktøyet – reduserer risikoen for skader.

c)	Unngå å starte verktøyet ved en feiltagelse. 
Forviss deg om at på-/av-bryteren står i «AV»-
posisjon før du setter støpselet inn i stikkon-
takten. Hvis du holder fingeren på bryteren når 
du bærer maskinen eller kobler maskinen til 
strømmen i innkoblet tilstand, kan dette føre til 
uhell.

d)	Fjern innstillingsverktøy eller skrunøkler før 
du slår på elektroverktøyet. Et verktøy eller en 
nøkkel som befinner seg i en roterende maskin-
del, kan føre til skader.

e)	Ikke overvurder deg selv. Sørg for å stå stødig 
og i balanse. Dermed kan du kontrollere mas-
kinen bedre i uventede situasjoner.

f)	Bruk alltid egnede klær. Ikke bruk vide klær 
eller smykker. Hold hår, tøy og hansker 
unna deler som beveger seg. Løstsittende tøy, 
smykker eller langt hår kan komme inn i deler 
som beveger seg.

g)	Hvis det kan monteres støvavsug- og opp-
samlingsinnretninger, må du forvisse deg om 
at disse er tilkoblet og brukes på korrekt måte. 
Bruk av disse innretningene reduserer farer på 
grunn av støv.

4) Aktsom håndtering og bruk av elektroverktøy
a)	Ikke overbelast maskinen. Bruk et elektro-

verktøy som er beregnet til den type arbeid 
du vil utføre. Med et passende elektroverktøy 
arbeider du bedre og sikrere i det angitte effe-
ktområdet.

b)	Ikke bruk elektroverktøy med defekt på-/av-
bryter. Et elektroverktøy som ikke lenger kan 
slås av eller på, er farlig og må repareres.
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c)	Trekk støpselet ut av stikkontakten før du 
utfører innstillinger på maskinen, skifter 
tilbehørsdeler eller legger maskinen bort. 
Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting 
av maskinen.

d)	Elektroverktøy som ikke er i bruk må oppbe-
vares utilgjengelig for barn. Ikke la maskinen 
brukes av personer som ikke er fortrolig med 
dette eller ikke har lest disse anvisningene. 
Elektroverktøy er farlige når de brukes av uer-
farne personer.

e)	Vær nøye med vedlikeholdet av maskinen. 
Kontroller om bevegelige maskindeler funge-
rer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler 
er brukket eller skadet, slik at dette innvirker 
på maskinens funksjon. La skadede deler 
repareres før maskinen brukes. Dårlig vedlike-
holdte elektroverktøy er årsaken til mange uhell.

f)	Hold skjæreverktøyene skarpe og rene. Godt 
stelte skjæreverktøy med skarpe skjær setter seg 
ikke så ofte fast og er lettere å føre.

g)	Bruk elektroverktøy, tilbehør, verktøy osv. i 
henhold til disse anvisningene og slik det er 
foreskrevet for denne spesielle maskintypen. 
Ta hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet 
som skal utføres. Bruk av elektroverktøy til 
andre formål enn det som er angitt kan føre til 
farlige situasjoner.

5) Service
a)	Maskinen din skal alltid kun repareres av 

kvalifisert fagpersonale og kun med originale 
reservedeler. Slik opprettholdes maskinens 
sikkerhet.
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POZOR! Čtěte všechny pokyny. Chyby při 
dodržování níže uvedených pokynů mohou způsobit 
elektrický úder, požár, event. těžká poranění. 
Níže použitý pojem “elektronářadí” se vztahuje na 
elektronářadí provozované na el. síti (s připojovacím 
kabelem) a na elektronářadí provozované na baterii 
(bez připojovacího kabelu).
TYTO PŘEDPISY DOBŘE USCHOVEJTE.
1) Pracovní místo

a)	Udržujte Vaše pracovní místo čisté a uklize-
né. Nepořádek a neosvětlené pracovní oblasti 
mohou vést k úrazům.

b)	Se strojem nepracujte v prostředích 
ohrožených explozí, kde se nacháze-
jí hořlavé kapaliny, plyny nebo prach. 
Elektronářadí vytváří jiskry, které mohou prach 
nebo páry zapálit.

c)	Děti a jiné osoby udržujte při použití 
elektronářadí daleko od Vašeho pracovního 
místa. Při rozptýlení můžete ztratit kontrolu nad 
strojem.

2) Elektrická bezpečnost
a) Připojovací zástrčka stroje musí lícovat 

se zásuvkou. Zástrčka nesmí být žádným 
způsobem upravena. Společně se stroji s 
ochranným uzemněním nepoužívejte žádné 
adaptérové zástrčky. Neupravené zástrčky 
a vhodné zásuvky snižují riziko elektrického 
úderu.

b)	Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými po-
vrchy, jako např. potrubí, topení, sporáky a 
chladničky. Je-li Vaše tělo uzemněno, existuje 
zvýšené riziko elektrického úderu.

c)	Chraňte stroj před deštěm a vlhkem. Vniknutí 
vody do elektrického stroje zvyšuje nebezpečí 
elektrického úderu.

d)	Dbejte na účel kabelu, nepoužívejte jej k 
nošení či zavěšení stroje nebo vytažení 
zástrčky ze zásuvky. Udržujte kabel daleko 
od tepla, oleje, ostrých hran nebo pohybli-
vých dílů stroje. Poškozené nebo spletené 
kabely zvyšují riziko elektrického úderu.

e)	Pokud pracujete s elektronářadím venku, 
použijte pouze takové prodlužovací kabely, 
které jsou schváleny i pro venkovní použití. 
Použití prodlužovacího kabelu, jež je vhodný 
pro použití venku, snižuje riziko elektrického 
úderu.

f)	Pokud se nelze vyhnout provozu 
elektronářadí ve vlhkém prostředí, použijte 
proudový chránič. Nasazení proudového 
chrániče snižuje riziko úderu elektrickým 
proudem.

3) Bezpečnost osob
a)	Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co 

děláte a přistupujte k práci s elektronářadím 
rozumně. Stroj nepoužívejte pokud jste 
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu 
nebo léků. Moment nepozornosti při použití 
elektronářadí může vést k vážným poraněním.

b)	Noste osobní ochranné pomůcky a vždy 
ochranné brýle. Nošení osobních ochran-
ných pomůcek jako maska proti prachu, 
bezpečnostní obuv s protiskluzovou podrážkou, 
ochranná přilba nebo sluchátka, podle druhu 
nasazení elektronářadí, snižují riziko poranění.

c)	Zabraňte neúmyslnému uvedení stroje do 
provozu. Přesvědčte se ještě než zastrčíte 
zástrčku do zásuvky, že je spínač v poloze 
“VYPNUTO”. Máte-li při nošení stroje prst 
na spínači nebo pokud stroj připojíte ke zdroji 
proudu zapnutý, pak to může vést k úrazům.

d)	Než stroj zapnete, odstraňte seřizovací nás-
troje nebo šroubovák. Nástroj nebo klíč, který 
se nachází v otáčivém dílu stroje, může vést k 
poranění.

e)	Nepřeceňujte se. Zajistěte si bezpečný pos-
toj a vždy udržujte rovnováhu. a) Tím můžete 
stroj v neočekávaných situacích lépe kontrolo-
vat.

f)	Noste vhodný oděv. Nenoste žádný volný 
oděv nebo šperky. Vlasy, oděv a rukavice 
udržujte daleko od pohybujících se dílů. 
Volný oděv, šperky nebo dlouhé vlasy mohou 
být zachyceny pohybujícími se díly.

g)	Lze-li namontovat odsávací či zachycující 
přípravky, přesvědčte se, že jsou připojeny 
a správně použity. Použití těchto přípravků 
snižuje ohrožení prachem.

4) Svědomité zacházení a používání elektronářadí
a)	Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci použijte k 

tomu určený stroj. S vhodným elektronářadím 
budete pracovat v udané oblasti výkonu lépe a 
bezpečněji.

b)	Nepoužívejte žádné elektronářadí, jehož 
spínač je vadný. Elektronářadí, které nelze 
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zapnout či vypnout je nebezpečné a musí se 
opravit.

c)	Než provedete seřízení stroje, výměnu dílů 
příslušenství nebo stroj odložíte, vytáhněte 
zástrčku ze zásuvky. Toto preventivní 
opatření zabrání neúmyslnému zapnutí 
stroje.

d)	Uchovávejte nepoužívané elektronářadí 
mimo dosah dětí. Nenechte stroj používat 
osobám, které se strojem nejsou seznámeny 
nebo nečetly tyto pokyny. Elektronářadí je 
nebezpečné, je-li používáno nezkušenými 
osobami.

e)	Pečujte o stroj svědomitě. Zkontrolujte, zda 
pohyblivé díly stroje bezvadně fungují a 
nevzpřičují se, zda díly nejsou zlomené nebo 
poškozené tak, že je omezena funkce stroje. 
Poškozené díly nechte před nasazením stro-
je opravit. Mnoho úrazů má příčinu ve špatně 
udržovaném elektronářadí.

f)	Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečlivě 
ošetřované řezné nástroje s ostrými řeznými 
hranami se méně vzpřičují a dají se lehčeji vést.

g)	Používejte elektronářadí, příslušenství, 
nasazovací nástroje apod. podle těchto 
pokynů a tak, jak je to pro ten určitý speciální 
typ stroje předepsáno. Respektujte přitom 
pracovní podmínky a prováděnou činnost. 
Použití elektronářadí pro jiné než určující použití 
může vést k nebezpečným situacím.

5) Servis
a)	Nechte Váš stroj opravit pouze kvalifiko-

vaným odborným personálem a pouze s ori-
ginálními náhradními díly. Tím bude zajištěno, 
že bezpečnost stroje zůstane zachována.
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Dôležité upozornenie! Prečítajte si všetky pokyny. 
Chyby pri dodržiavaní nasledujúcich pokynov môžu 
mať za následok zásah elektrickým prúdom, požiar 
a/alebo ťažké poranenia. Pojem “elektrické náradie” 
používaný v nasledujúcom texte sa vzťahuje na 
ručné elektrické náradie napájané zo siete (prípoj-
nou šnúrou) a na ručné elektrické náradie napájané 
akumulátorovými batériami (bez prípojnej šnúry).
TIETO POKYNY SPOĽAHLIVO USCHOVAJTE.
1) Pracovisko

a)	Udržiavajte svoje pracovisko čisté a uprata-
né. Neporiadok na pracovisku a neosvetlené 
časti pracoviska môžu viesť k úrazom.

b)	Nepracujte elektrickým náradím v prostredí 
ohrozenom výbuchom, v ktorom sa nachád-
zajú horľavé kvapaliny, plyny alebo prach. 
Elektrické náradie produkuje iskry, ktoré môžu 
prach alebo pary zapáliť.

c)	Deti a iné osoby udržiavajte počas práce od 
ručného elektrického náradia v dostatočnej 
vzdialenosti. V prípade odpútania Vašej pozor-
nosti by ste mohli stratiť kontrolu nad náradím.

2) Elektrická bezpečnosť
a) Zástrčka prívodnej šnúry sa musí hodiť do 

napájacej zásuvky. Zástrčka sa v žiadnom 
prípade nesmie meniť. Pri uzemnených 
spotrebičoch nepoužívajte spolu s nimi 
žiadne adaptéry. Nezmenená zástrčka a vhod-
ná zásuvka znižujú riziko zásahu elektrickým 
prúdom.

b)	Vyhýbajte sa telesnému kontaktu s povrcho-
vými plochami uzemnených spotrebičov, ako 
sú elektrické rúry, vyhrievacie telesá, spo-
ráky a chladničky. Keď je Vaše telo uzemnené, 
riziko zásahu elektrickým prúdom je vyššie.

c)	Chráňte ručné elektrické náradie pred 
dažďom a vlhkom. Vniknutie vody do ručného 
elektrického náradia zvyšuje riziko zásahu 
elektrickým prúdom.

d)	Nepoužívajte prívodnú šnúru na prenášanie 
náradia, na jeho vešanie, ani za ňu 
nevyťahujte zástrčku zo zásuvky. Prívodnú 
šnúru chráňte pred horúčavou, olejom, 
ostrými hranami alebo pohybujúcimi sa 
časťami náradia. Poškodené alebo zauzlené 
šnúry zvyšujú riziko zásahu elektrickým prúdom.

e)	Ak pracujete s ručným elektrickým náradím 
vonku, používajte len také predlžovacie 

šnúry, ktoré sú schválené pre používanie 
vo vonkajších priestoroch. Používanie 
predlžovacej šnúry určenej do vonkajšieho pros-
tredia znižuje riziko zásahu elektrickým prúdom.

f)	Ak sa nedá vyhnúť použitiu ručného elektric-
kého náradia vo vlhkom prostredí, použite 
ochranný spínač pri poruchových prúdoch. 
Použitie ochranného spínača pri poruchových 
prúdoch znižuje riziko zásahu elektrickým prú-
dom.

3) Bezpečnosť osôb
a)	Buďte pozorní, dávajte pozor na to, čo robíte 

a k práci s elektrickým náradím pristupujte 
rozumne. Nepoužívajte elektrické náradie, 
keď ste unavení alebo keď ste pod vplyvom 
drog, alkoholu alebo liekov. Chvíľa nepozor-
nosti pri používaní náradia môže viesť k vážnym 
poraneniam.

b)	Noste osobné ochranné pomôcky, ochranný 
odev a vždy majte nasadené ochranné oku-
liare. Nosenie pracovného odevu a používanie 
ochranných pomôcok ako ochrannej dýchacej 
masky, bezpečnostných protišmykových topá-
nok, prilby alebo chrániča sluchu, podľa druhu 
elektrického náradia, znižuje riziko poranenia.

c)	Zabráňte neúmyselnému zapnutiu elektric-
kého náradia. Skôr ako vložíte zástrčku 
do zásuvky, presvedčte sa, či je vypínač 
v polohe vypnuté “VYP”. Ak budete mať 
počas prenášania elektrického náradia prst na 
vypínači, alebo ak budete prenášať náradie 
pripojené na zdroj elektrického prúdu, môže to 
mať za následok nehodu.

d)	Skôr ako ručné elektrické náradie zapnete, 
odstráňte nastavovacie a montážne nástroje. 
Nástroj alebo kľúč, ktorý sa nachádza v pohybli-
vej časti náradia, môže spôsobiť poranenie.

e)	Nepreceňujte sa. Zabezpečte si pevný 
postoj a neprestajne udržiavajte rovnováhu. 
Takto budete môcť ručné elektrické náradie v 
neočakávaných situáciách lepšie kontrolovať.

f)	Pri práci noste vhodný pracovný odev. 
Nenoste široké odevy a nemajte na sebe 
šperky. Dbajte na to, aby ste mali vlasy, odev 
a rukavice v dostatočnej vzdialenosti od 
pohybujúcich sa častí náradia. Pohybujúce sa 
časti náradia by mohli zachytiť voľné oblečenie, 
šperky alebo dlhé vlasy.

g)	Ak možno namontovať zariadenie na 

Všeobecné bezpečnostné pokyny



odsávanie alebo zachytávanie prachu, 
presvedčte sa, či je pripojené a správne 
používané. Používanie týchto zariadení 
znižuje ohrozenie osôb prachom.

4) Starostlivé zaobchádzanie s elektrickým nára-
dím a jeho používanie.

a)	Náradie nepreťažujte. Pre svoju prácu 
používajte určené elektrické náradie. Pomo-
cou vhodného ručného elektrického náradia 
budete môcť v uvedenom rozsahu výkonu 
pracovať lepšie a bezpečnejšie.

b)	Nepoužívajte žiadne ručné elektrické náradie, 
ktoré má pokazený vypínač. Ručné elektric-
ké náradie, ktoré sa už nedá zapínať alebo 
vypínať, je nebezpečné a treba ho dať opraviť.

c)	Skôr ako budete náradie nastavovať alebo 
meniť príslušenstvo, resp. pred každým 
odložením náradia vytiahnite zástrčku zo zá-
suvky. Toto bezpečnostné opatrenie zabraňuje 
neúmyselnému spusteniu náradia.

d)	Nepoužívané ručné elektrické náradie us-
chovávajte mimo dosahu detí. Nedopusťte, 
aby ručné elektrické náradie používali 
osoby, ktoré s ním nie sú dôkladne oboz-
námené, alebo ktoré si neprečítali tento 
Návod na používanie. Ak ručné elektrické 
náradie používajú neskúsené osoby, stáva sa 
nebezpečným nástrojom.

e)	Elektrické náradie starostlivo ošetrujte. 
Skontrolujte, či pohyblivé súčiastky ná-
radia bezchybne fungujú a neblokujú a 
či nie sú zlomené alebo poškodené nie-
ktoré súčiastky, ktoré by mohli negatívne 
ovplyvniť fungovanie ručného elektrického 
náradia. Pred použitím ručného elektrického 
náradia dajte poškodené súčiastky opraviť. 
Nejeden úraz bol spôsobený zle udržiavaným 
náradím.

f)	Používané nástroje udržiavajte ostré a 
čisté. Starostlivo ošetrované nástroje s ostrými 
reznými hranami sa menej často zablokujú a ich 
vedenie je podstatne ľahšie.

g)	Používajte ručné elektrické náradie, 
príslušenstvo, pracovné nástroje a pod. 
podľa týchto pokynov a podľa predpisu 
špeciálne pre tento výrobok. Zohľadnite 
pritom konkrétne pracovné podmienky a 
činnosť, ktorú máte vykonať. Používanie 
ručného elektrického náradia na iné ako určené 
účely môže viesť k nebezpečným situáciám.

5) Servis

a)	Ručné elektrické náradie zverte do opravy 
len kvalifikovanému personálu a používajte 
len originálne náhradné súčiastky. Tým sa 
zabezpečí zachovanie bezpečnosti ručného 
elektrického náradia.
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FIGYELEM! Olvassa el valamennyi előírást. A 
következőkben leírt előírások helytelen betartása 
áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos testi sérülé-
sekhez vezethet. Az alábbiakban használt „elektro-
mos kéziszerszám” fogalom a hálózati elektromos 
kéziszerszámokat (hálózati kábellel és csatlakozóval) 
és az akkumulátoros elektromos kéziszerszámokat 
(kábel nélkül) foglalja magában.
KÉRJÜK GONDOSAN ŐRIZZE MEG EZEKET AZ 
ELŐÍRÁSOKAT.
1) Munkahely

a)	Tartsa tisztán és tartsa rendben a munka-
helyét. Rendetlen munkahelyek és megvilágí-
tatlan munkaterületek balesetekhez vezethet-
nek.

b)	Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszá-
mmal olyan robbanásveszélyes környezet-
ben, ahol éghető folyadékok, gázok vagy 
porok vannak. Az elektromos kéziszerszámok 
szikrákat bocsáthatnak ki, amelyek meggyújtha-
tják a port vagy a gőzöket.

c)	Tartsa távol a gyerekeket és az idegen 
személyeket a munkahelytől, ha az elektro-
mos kéziszerszámot használja. Ha elvonják 
a figyelmét a munkától, könnyen elvesztheti az 
uralmát a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsági előírások
a) A készülék csatlakozó dugójának bele kell 

illeszkednie a dugaszolóaljzatba. A csatlako-
zó dugót semmilyen módon sem szabad 
megváltoztatni. Védőföldeléssel ellátott 
készülékekkel kapcsolatban ne használjon 
csatlakozó adaptert. A változtatás nélküli csat-
lakozó dugók és a megfelelő dugaszoló aljzatok 
csökkentik az áramütés kockázatát.

b)	Ne érjen hozzá földelt felületekhez, mint 
csövekhez, fűtőtestekhez, kályhákhoz és 
hűtőszekrényekhez. Az áramütési veszély 
megnövekszik, ha a teste le van földelve.

c)	Tartsa távol az elektromos kéziszerszámot 
az esőtől és a nedvesség hatásaitól. Ha víz 
hatol be egy elektromos kéziszerszámba, ez 
megnöveli az áramütés veszélyét.

d)	Ne használja a kábelt a rendeltetésétől 
eltérő célokra, vagyis a szerszámot soha ne 
hordozza vagy akassza fel a kábelnél fogva, 
és sohase húzza ki a hálózati csatlakozó 
dugót a kábelnél fogva. Tartsa távol a kábelt 

hőforrásoktól, olajtól, éles élektől és sarkak-
tól és mozgó gépalkatrészektől. Egy megron-
gálódott vagy csomókkal teli kábel megnöveli az 
áramütés veszélyét.

e)	Ha egy elektromos kéziszerszámmal a 
szabad ég alatt dolgozik, csak a szabadban 
való használatra engedélyezett hosszabbítót 
használjon. A szabadban való használatra en-
gedélyezett hosszabbító használata csökkenti 
az áramütés veszélyét.

f)	Ha nem lehet elkerülni az elektromos 
kéziszerszám nedves környezetben 
való használatát, alkalmazzon egy 
hibaáramvédőkapcsolót. Egy hibaáram-
védőkapcsoló alkalmazása csökkenti az 
áramütés kockázatát.

3) Személyi biztonsági előírások
a)	Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen 

arra, amit csinál és meggondoltan dolgozzon 
az elektromos kéziszerszámmal. Ha fáradt, 
ha kábítószerek vagy alkohol hatása alatt áll, 
vagy orvosságokat vett be, ne használja a 
berendezést. A berendezéssel végzett munka 
közben már egy pillanatnyi figyelmetlenség is 
komoly sérülésekhez vezethet.

b)	Viseljen személyi védőfelszerelést és 
mindig viseljen védőszemüveget. A sze-
mélyi védőfelszerelések, mint porvédő álarc, 
csúszásbiztos védőcipő, védősapka és fülvédő 
használata az elektromos kéziszerszám 
használata jellegének megfelelően csökkenti a 
személyes sérülések kockázatát.

c)	Kerülje el az elektromos kéziszerszám 
akaratlan üzembe helyezését. Győződjön 
meg arról, hogy a kapcsoló az “AUS” (“KI”) 
helyzetben van, mielőtt bedugná a csatlako-
zó dugót a dugaszolóaljzatba. Ha az elektro-
mos kéziszerszám felemelése közben az ujját a 
kapcsolón tartja, vagy ha a készüléket bekapc-
solt állapotban csatlakoztatja az áramforráshoz, 
ez balesetekhez vezethet.

d)	Az elektromos kéziszerszám bekapcsolása 
előtt okvetlenül távolítsa el a beállítószerszá-
mokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos 
kéziszerszám forgó részeiben felejtett beállítós-
zerszám vagy csavarkulcs sérüléseket okozhat.

e)	Ne becsülje túl önmagát. Kerülje el a normá-
listól eltérő testtartást, ügyeljen arra, hogy 
mindig biztosan álljon és az egyensúlyát me-

Biztonsági utasítások



gtartsa. Igy az elektromos kéziszerszám felett 
váratlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

f)	Viseljen megfelelő ruhát. Ne viseljen bő ruhát 
vagy ékszereket. Tartsa távol a haját, a ruhá-
ját és a kesztyűjét a mozgó részektől. A bő 
ruhát, az ékszereket és a hosszú hajat a mozgó 
alkatrészek magukkal ránthatják.

g)	Ha az elektromos kéziszerszámra fel 
lehet szerelni a por elszívásához és 
összegyűjtéséhez szükséges berendezése-
ket, ellenőrizze, hogy azok megfelelő módon 
hozzá vannak kapcsolva a készülékhez és 
rendeltetésüknek megfelelően működnek. 
Ezen berendezések használata csökkenti a 
munka során keletkező por veszélyes hatását.

4) Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelé-
se és használata

a)	Ne terhelje túl az elektromos kéziszerszámot. 
A munkájához csak az arra szolgáló elektro-
mos kéziszerszámot használja. Egy alkalmas 
elektromos kéziszerszámmal a megadott 
teljesítménytartományon belül jobban és bizton-
ságosabban lehet dolgozni.

b)	Ne használjon olyan elektromos kéziszers-
zámot, amelynek a kapcsolója elromlott. Egy 
olyan elektromos kéziszerszám, amelyet nem 
lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszélyes és 
meg kell javíttatni.

c)	Húzza ki a csatlakozó dugót a dugaszolóa-
ljzatból, mielőtt az elektromos kéziszerszá-
mon beállítási munkákat végez, tartozékokat 
cserél vagy a szerszámot tárolásra elteszi. 
Ez az elővigyázatossági intézkedés meggátolja 
a szerszám akaratlan üzembe helyezését.

d)	A használaton kívüli elektromos kéziszers-
zámokat olyan helyen tárolja, ahol azokhoz 
gyerekek nem férhetnek hozzá. Ne hagyja, 
hogy olyan személyek használják az ele-
ktromos kéziszerszámot, akik nem ismerik 
a szerszámot, vagy nem olvasták el ezt az 
útmutatót. Az elektromos kéziszerszámok 
veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek 
használják.

e)	A készüléket gondosan ápolja. Ellenőrizze, 
hogy a mozgó alkatrészek kifogástalanul 
működnek-e, nincsenek-e beszorulva, és 
nincsenek-e eltörve vagy megrongálódva 
olyan alkatrészek, amelyek hatással lehetnek 
az elektromos kéziszerszám működésére. A 
megrongálódott részeket a készülék hasz-
nálata előtt javíttassa meg. Sok olyan baleset 

történik, amelyet az elektromos kéziszerszám 
nem kielégítő karbantartására lehet visszave-
zetni.

f)	Tartsa tisztán és éles állapotban a vágós-
zerszámokat. Az éles vágóélekkel rendelkező 
és gondosan ápolt vágószerszámok ritkábban 
ékelődnek be és azokat könnyebben lehet 
vezetni és irányítani.

g)	Az elektromos kéziszerszámokat, tarto-
zékokat, betétszerszámokat stb. csak ezen 
előírásoknak és az adott készüléktípusra vo-
natkozó kezelési utasításoknak megfelelően 
használja. Vegye figyelembe a munkafelté-
teleket és a kivitelezendő munka sajátos-
ságait. Az elektromos kéziszerszám eredeti 
rendeltetésétől eltérő célokra való alkalmazása 
veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz
a)	Az elektromos kéziszerszámot csak szakkép-

zett személyzet és csak eredeti pótalkatrés-
zek felhasználásával javíthatja. Ez biztosítja, 
hogy az elektromos kéziszerszám biztonságos 
szerszám maradjon.
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UWAGA! Należy przeczytać wszystkie przepisy. 
Błędy w przestrzeganiu następujących przepisów 
mogą spowodować porażenie prądem, pożar i/
lub ciężkie obrażenia ciała. Użyte w dalszej 
części pojęcie “elektronarzędzie” odnosi się do 
elektronarzędzi napędzanych prądem (z kablem 
zasilającym) i do elektronarzędzi napędzanych 
akumulatorami (bez kabla zasilającego).
NALEŻY DOBRZE PRZECHOWYWAĆ TE PRZE-
PISY.
1) Miejsce pracy

a) Miejsce pracy należy utrzymywać w 
czystości i dobrze oświetlone. Nieporządek 
i nie oświetlone zakresy pracy mogą 
doprowadzić do wypadków.

b) Nie należy pracować tym narzędziem w 
otoczeniu zagrożonym wybuchem, w którym 
znajdują się np. łatwopalne ciecze, gazy lub 
pyły. Elektronarzędzia wywołują iskry, które 
mogą podpalić ten pył lub pary.

c) Elektronarzędzie trzymać podczas pracy z 
daleka od dzieci i innych osób. Przy od-
wróceniu uwagi można stracić kontrolę nad 
narzędziem.

2) Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczka urządzenia musi pasować do 

gniazda. Nie wolno zmieniać wtyczki w 
jakikolwiek sposób. Nie należy używać wtyc-
zek adapterowych razem z uziemnionymi 
narzędziami. Niezmienione wtyczki i pasujące 
gniazda zmniejszają ryzyko porażenia prądem.

b) Należy unikać kontaktu z uziemnionymi 
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece i 
lodówki. Istnieje zwiększone ryzyko porażenia 
prądem, gdy Państwa ciało jest uziemnione.

c) Urządzenie należy trzymać zabezpieczo-
ne przed deszczem i wilgocią. Wniknięcie 
wody do elektronarzędzia podwyższa ryzyko 
porażenia prądem.

d) Nigdy nie należy używać kabla do innych 
czynności. Nigdy nie używać kabla do 
noszenia urządzenia za kabel, zawieszenia 
lub do wyciągania wtyczki z gniazda. Kabel 
należy trzymać z daleka od wysokich tempe-
ratur, oleju, ostrych krawędzi lub ruchomych 
części urządzenia. Uszkodzone lub poplątane 
kable zwiększają ryzyko porażenia prądem.

e) W przypadku, że elektronarzędziem pracuje 

się na świeżym powietrzu należy używać 
kabla przedłużającego, który dopuszczony 
jest do używania na zewnątrz. Użycie do-
puszczonego do używania na zewnątrz kabla 
przedłużającego zmniejsza ryzyko porażenia 
prądem.

f) Jeżeli nie da się uniknąć zasto-
sowania elektronarzędzia w wilgotn-
ym otoczeniu, należy użyć wyłącznika 
ochronnegoróżnicowo-prądowego. Zasto-
sowanie wyłącznika ochronnego różnicowo-
prądowego zmniejsza ryzyko porażenia 
prądem.

3) Bezpieczeństwo osób
a) Należy być uważnym, zważać na to co się 

robi i pracę elektronarzędziem rozpoczynać 
z rozsądkiem. Nie należy używać urządzenia 
gdy jest się zmęczonym lub pod wpływem 
narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Mo-
ment nieuwagi przy użyciu urządzenia może 
doprowadzić do poważnych urażeń ciała.

b) Należy nosić osobiste wyposażenie ochron-
ne i zawsze okulary ochronne. Noszenie 
osobistego wyposażenia ochronnego jak 
maska przeciwpyłowa, nie ślizgające się buty 
robocze, hełm ochronny lub ochrona słuchu, w 
zależności od rodzaju i użycia elektronarzędzia 
zmniejsza ryzyko obrażeń ciała.

c) Należy unikać niezamierzonego urucho-
mienia narzędzia. Należy upewnić się, że 
włącznik/wyłącznik znajduje się w pozycji 
“AUS” (“wyłączony”) zanim włożona zos-
tanie wtyczka do gniazda. W przypadku, że 
przy noszeniu urządzenia trzyma się palec na 
włączniku/wyłączniku lub włączone urządzenie 
podłączone zostanie do prądu, to może to 
doprowadzić do wypadków.

d) Zanim urządzenie zostanie włączone 
należy usunąć narzędzia nastawcze lub 
klucze. Narzędzie lub klucz, które znajdują 
się w ruchomych częściach urządzenia mogą 
doprowadzić do obrażeń ciała.

e) Nie należy przeceniać swoich możliwości. 
Należy dbać o bezpieczną pozycję pracy 
i zawsze utrzymywać równowagę. Przez 
to możliwa jest lepsza kontrola urządzenia w 
nieprzewidzianych sytuacjach.

f) Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie 
należy nosić luźnego ubrania lub biżuterii. 

Ogólne przepisy bezpieczeństwa



Włosy, ubranie i rękawice należy trzymać z 
daleka od ruchomych części. Luźne ubranie, 
biżuteria lub długie włosy mogą zostać ujęte 
przez poruszające się części.

g)	W przypadku, że możliwe jest zamon-
towanie urządzeń odsysających lub 
podchwytujących należy upewnić się, czy 
są one właściwie podłączone i prawidłowo 
użyte. Użycie tych urządzeń zmniejsza 
zagrożenie spowodowane pyłami.

4) Staranne obcowanie oraz użycie 
elektronarzędzi

a) Nie należy przeciążać urządzenia. Do pracy 
używać należy elektronarzędzia, które jest do 
tego przewidziane. Odpowiednim narzędziem 
pracuje się lepiej i bezpieczniej w podanym 
zakresie sprawności.

b)	Nie należy używać elektronarzędzia, któ-
rego włącznik/wyłącznik jest uszkodzony. 
Elektronarzędzie, którego nie można włączyć 
lub wyłączyć jest niebezpieczne i musi zostać 
naprawione.

c)	Przed podjęciem nastawienia urządzenia, 
wymiany narzędzi lub odłożeniem narzędzia 
należy wyciągnąć wtyczkę z gniazda. Ten 
środek ostrożności zapobiega niezamierzo-
nemu włączeniu się urządzenia.

d)	Nie używane elektronarzędzia należy 
przechowywać poza dosięgiem dzieci. Nie 
należy dać narzędzia do użytku osobom, 
które jego nie znają lub nie przeczytały tych 
przepisów. Używane przez niedoświadczone 
osoby elektronarzędzia są niebezpieczne.

e)	Urządzenie należy pieczołowicie 
pielęgnować. Należy kontrolować, czy 
ruchome części urządzenia funkcjonują bez 
zarzutu i nie są zablokowane, czy części nie 
są pęknięte lub uszkodzone, co mogłoby 
mieć wpływ na prawidłowe funkcjonowanie 
urządzenia. Uszkodzone części należy przed 
użyciem urządzenia oddać do naprawy. 
Wiele wypadków spowodowanych jest przez 
niewłaściwą konserwację elektronarzędzi.

f)	Narzędzia tnące należy utrzymywać ostre 
i czyste. Starannie pielęgnowane narzędzia 
tnące z ostrymi krawędziami tnącymi 
zablokowują się rzadziej i łatwiej się je prowadzi.

g) Elektronarzędzia, osprzęt, narzędzia itd. 
należy używać odpowiednio do tych przepi-
sów i tak, jak jest to przewidziane dla tego 
specjalnego typu urządzenia. Uwzględnić 

należy przy tym warunki pracy i czynność do 
wykonania. Użycie elektronarzędzi do innych 
niż przewidziane prace może doprowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis
a)	Naprawę urządzenia należy zlecić jedynie 

kwalifikowanemu fachowcowi i przy użyciu 
orginalnych części zamiennych. To gwaran-
tuje, że bezpieczeństwo urządzenia zostanie 
zachowane.


